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indicated, all other terms and conditions of the Solicitation

The referenced document is hereby revised; unless otherwise

remain the same.

les modalités de l'invitation demeurent les mêmes.

Ce document est par la présente révisé; sauf indication contraire,

Instructions:  Voir aux présentes

Instructions:  See Herein

Delivery Required - Livraison exigée Delivery Offered - Livraison proposée
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(613) 484-1586 (    )

Destination - of Goods, Services, and Construction:
Destination - des biens, services et construction:

Public Service and Procurement Canada
340 Albert Street, 10th Floor
OTTAWA ON K1A 0S5
Attention: Anthony Gariano

kin615
Buyer Id - Id de l'acheteur  

Vendor/Firm Name and Address

Raison sociale et adresse du fournisseur/de l'entrepreneur

Facsimile No. - N° de télécopieur

Telephone No. - N° de téléphone

Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm

(type or print)

Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom du fournisseur/

de l'entrepreneur (taper ou écrire en caractères d'imprimerie)

Signature Date

2018-05-10
Date 

001
Amendment No. - N° modif.

Page 1 of - de 1



Solicitation No. - N° de l’invitation Amd. No. - N° de la modif. Buyer ID - Id de l’acheteur

EN438-188001/A 01 KIN615

Client Ref. No. - N° de réf. du client File No. - N° du dossier CCC No./N° CCC - FMS No./N° VME

EN438-18-8001 KIN-8-50002

1 of de 6

LES QUESTIONS DES SOUMISSIONNAIRES ET LES RÉPONSES DU CANADA

Question no 1 : L’article 8.7, à la page 37 de la demande de proposition (DP), indique que les techniciens 
principaux proposés devraient être accrédités en Ontario. Il n’existe aucune obligation d’inclure un 
technicien principal en vertu de l’annexe F (page 50) de la DP en vertu de critères obligatoires et les 
critères cotés numériquement ne fournissent pas de points pour l’accréditation dans la province de 
l’Ontario. Des points sont fournis pour l’expérience du technicien principal sur des sites fédéraux ou 
ontariens. S’agit-il d’un critère obligatoire ou le technicien principal reçoit-il des points s’il est accrédité 
dans la province de l’Ontario? Est-ce qu’une licence décernée par une autre province sera 
acceptée? Est-ce qu’un professionnel avec une expérience équivalente sera accepté? Veuillez préciser 
les titres de compétences requis pour le technicien principal de terrain. 

Réponse no 1 : L’exigence de 8.7 concernait un technicien principal de terrain spécialiste de 
l’environnement. L’annexe « F » a été changée par cette modification pour exiger que le soumissionnaire 
propose un technicien principal de terrain avec les qualités énoncées au point 8.7 de l’énoncé des 
travaux. Aucun point ne sera attribué en fonction du fait que le technicien principal de terrain spécialiste 
de l’environnement soit ou non accrédité en Ontario, car cela sera une exigence obligatoire. Un 
professionnel avec une expérience équivalente peut être accepté. Veuillez-vous reporter aux révisions du 
point 8.7 à l’annexe « A » et à l’exigence obligatoire « J » à l’annexe « F ». 

Question no 2 : À l’annexe F, pour le Critère obligatoire b), à la page 50, et à l’annexe G, pour le Critère 
coté 2. Expérience d’entreprise, page 55. Pour les 6 descriptions de projet, est-ce que le même projet 
peut être utilisé pour plus d’une des trois catégories de travail (c.-à-d., est-ce que le même projet peut 
être utilisé comme l’un des deux projets de phase 2/3 de l’évaluation environnementale de site et comme 
l’un des deux projets pour l’évaluation des risques pour la santé humaine ?

Réponse no 2 : Oui, le même projet peut être utilisé dans plus d’une catégorie. Toutefois, lorsqu’un projet 
est utilisé dans plus d’une catégorie, des descriptions individuelles de projet doivent être présentées pour 
chaque catégorie pour laquelle le projet est soumis. 

Question no 3 : Concernant le chef d’équipe, dans le sommaire du pointage du chef d’équipe, est-il
indiqué que le chef d’équipe doit recevoir « 2 points pour chaque année d’expérience (dans les 20 ans 
précédant la date de clôture des soumissions), pour la gestion ou la direction d’un ou de plusieurs des 
types de projets suivants sur des terres des Premières Nations… », et « 1 point pour chaque année 
d’expérience (dans les 20 ans précédant la date de clôture des soumissions), pour la gestion d’un ou de 
plusieurs des types de projets suivants, pour les sites contaminés fédéraux… ».  

Comme le rôle de chef d’équipe est généralement rempli par une personne qui fournit généralement un 
leadership technique et une orientation pour les projets complexes, si chacun des articles cotés ci-dessus 
indique de l’expérience en ce qui concerne « fournir un leadership technique à un ou plusieurs un des... »
plutôt que simplement « gérer/diriger » ou « gérer un ou plusieurs des… » Il est également noté que le 
gestionnaire de projet est tenu de démontrer un minimum de 10 ans d’expérience en gestion de projet et, 
par conséquent, est lui-même considéré comme un professionnel de haut niveau. Veuillez fournir des 
précisions. 
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Réponse no 3 :

Nous avons révisé l’exigence obligatoire afin d’inclure « principal ». Veuillez consulter les révisions à
l’annexe « F ».

ANNEXE A, ÉNONCÉ DES TRAVAUX,

8 QUALIFICATIONS :

Supprimer :

8.7 TECHNICIEN PRINCIPAL DE TERRAIN : doit être un technicien de terrain accrédité en Ontario 
ayant un minimum de 10 ans d’expérience dans l’exécution des travaux de caractérisation et 
réhabilitation de sites contaminés d’enquêtes d’ÉES sur le terrain.

Insérer :
8.7 TECHNICIEN PRINCIPAL DE TERRAIN SPÉCIALISTE DE L’ENVIRONNEMENT : doit être un 

technicien de terrain spécialisé en environnement accrédité au Canada, avec un minimum de 10 
ans d’expérience dans l’exécution des enquêtes d’évaluation environnementale sur le terrain ou 
toute autre expérience équivalente acceptable pour le Canada.
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ANNEXE « E », FORMULAIRE MDN 626 AUTORISATION DE TÂCHES

Insert :
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ANNEX “F”, CRITÈRES D’ÉVALUATION TECHNIQUE OBLIGATOIRES

Insérer :

j. Le soumissionnaire doit proposer un technicien principal de terrain spécialiste de l’environnement 
accrédité au Canada, avec un minimum de 10 ans d’expérience dans l’exécution des enquêtes 
d’évaluation d’environnementale de site sur le terrain ou toute autre expérience équivalente 
acceptable pour le Canada.

ANNEXE « G », CRITÈRES CÔTÉS DE L’ÉVALUATION TECHNIQUE

1 EXPÉRIENCE DES MEMBRES DU PERSONNEL CLÉS

KEY PERSONNEL 

Delete:

D. Technicien principal de l’environnement 
Insert :

D. Technicien principal de terrain spécialiste de l’environnement 

1.2. CHEF D’ÉQUIPE (MAXIMUM DE 50 POINTS)

Delete:

B. Un (1) point pour chaque année d’expérience, (dans les 20 ans de la clôture de l’appel d’offres), 
de la gestion d’un ou de plusieurs de ces types de projets pour les considérations liées aux sites 
contaminés fédéraux : évaluation environnementale de site (ÉES) en phase 2 ou 3, ou évaluation 
des options de gestion ou d’atténuation des risques (ÉOG) et élaboration de plans de gestion des 
risques (PGR) et d’assainissement. Points maximums disponibles :  10

Insert:

B. Un (1) point pour chaque année d’expérience, (dans les 20 ans de la clôture de l’appel d’offres),
dans la gestion ou la direction d’un ou de plusieurs de ces types de projets pour les 
considérations liées aux sites contaminés fédéraux : évaluation environnementale de site (ÉES) 
en phase 2 ou 3, ou évaluation des options de gestion ou d’atténuation des risques (ÉOG) et 
élaboration de plans de gestion des risques (PGR) et d’assainissement. Points maximums 
disponibles :  10

ANNEX “J”, VOLET DE PARTICIPATION DES AUTOCHTONES

Insert :

Le centre local d’emploi et de formation pour les Autochtones maintient un inventaire d’Autochtones 
locaux qualifiés et pourrait être en mesure d’aider avec la formation des Autochtones locaux. Il est 
situé au 9156A, voie Tecumseh, Kettle Point, Premières Nations, Ontario, N0N 1J1. Numéro de 
téléphone sans frais : 815-386-5731; adresse de courriel : Terese.Bressette@KettlePoint.org


